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LINEA

Six compositions, packed 
with personality, featuring 
sophisticated finishes, depict 
Linea. This contemporary, 
flexible kitchen, characterised  
by a modern, elegant 
handle which adapts to any 
style, produces a unique 
and instantly recognisable 
collection.

En six compositions riches 
Linea exprime sa personnalité 
et ses finitions précieuses : 
une cuisine contemporaine 
et flexible qui, grâce à 
sa poignée moderne et 
élégante, s’adapte à tous 
les styles et définit ainsi 
une collection unique et 
fortement reconnaissable.

Seis composiciones ricas
de personalidad y acabados 
de valor describen Linea: 
una cocina contemporánea 
y flexible que gracias a su 
tirador moderno y elegante 
logra adaptarse a cada 
estilo definiendo así una 
colección única y muy 
reconocible.

Sei composizioni ricche  
di personalità e finiture di pregio 

raccontano Linea: una cucina 
contemporanea e flessibile che grazie 
alla sua maniglia moderna ed elegante 

riesce ad adattarsi ad ogni stile 
definendo così una collezione unica  

e fortemente riconoscibile.



Tutto è più facile da dire 
in una cucina, tutto è sfumato 

da questa intenzione di 
condivisione, e l’appetito fa 

scorrere nuova linfa nelle cose.

Serge Joncour

It is easier to say things 
in a kitchen, everything is 
coloured by the desire to 
share and appetite injects 
new energy into things.

Tout est plus facile à dire 
dans une cuisine, tout est 
tamisé par cette intention 
de partage, et l’appétit fait 
couler une sève nouvelle 
dans les choses.

Todo es más fácil de decir 
en una cocina, todo está 
fundido por esta intención de 
compartir, y el apetito desliza 
nueva savia en las cosas.

Linea _ 01
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El calor del Noce gold 
acompaña toques insólitos de 
color y detalles industriales. 
Las amplías superficies
de trabajo se completan  
con elementos de búsqueda 
como la librería Groove y las 
puertas Tecno.

The warmth of Noce gold 
accompanies unexpected 
touches of colour and 
industrial details. The ample 
work surfaces are completed 
by sophisticated elements 
such as the Groove bookcase 
and Tecno doors.

La chaleur du Noce gold 
accompagne des touches de 
couleur insolites et des détails 
industriels. Les grands plans 
de travail sont complétés par 
des éléments de recherche 
tels que la bibliothèque 
Groove et les portes Tecno.

Il calore del Noce gold accompagna 
tocchi insoliti di colore e dettagli 

industrial. Le ampie superfici  
di lavoro si completano con elementi 

di ricerca come la libreria Groove  
e le ante Tecno.
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The Tecno door, with hidden 
grip in the black frame and 
smoked glass, can be combined 
with tall units with carcases in 
special finishes and inner vertical 
illumination.

La porte Tecno, à poignée cachée 
insérée dans le cadre noir et verre 
fumé, à coordonner aux colonnes 
à caissons en finition spéciale 
et éclairage vertical interne.

Puerta Tecno, con agarre 
escondido obtenida del marco 
nero y cristal fumé, a combinar 
a columnas con estructuras en 
acabado especial e iluminación 
vertical interna.

Anta Tecno, con presa nascosta 
ricavata sul telaio nero e vetro 
fumé, da abbinare a colonne  
con casse in finitura speciale  
e illuminazione verticale interna.

Linea _ 01
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Noce gold

Cesar brown

Finitura Nero

Agave

Telaio Tecno Nero
Vetro Trasparente 
fumè

FENIX NTM®
Nero ingo

Colori e finiture 
Colours and finishes 
Couleurs et finitions 
Colores y acabados

Top e Schienale  
in laminato sp.2
Laminate top and 
back panel th.2

Top et Fond en 
stratifié ép.2

Encimera y 
Respaldo en 
laminado esp.2

Piano snack  
in laminato sp.6
Laminate snack 
countertop th.6 

Plan snack en 
stratifié ép.6 

Encimera snack  
en laminado esp.6

Ante colonne
Tall unit doors
Portes colonnes
Puertas columnasAnte basi

Base unit doors
Portes éléments bas
Puertas bases

Maniglia Linea
Linea handle
Poignée Linea
Tirador Linea

Zoccolo (h.12) e sostegno Tratto
Plinth (h.12) and Tratto support 
Plinthe (h.12) et Support Tratto
Rodapié (h.12) y Apoyo Tratto

Elementi sottopensili Modular
Modular Elements under wall unit 
Éléments sous meuble Modular
Elementos bajo colgantes Modular

Informazioni tecniche
Technical information 
Information technique 

Informacion tecnica
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Elementi Groove
Groove Element
Éléments Groove 
Elementos Groove

Ante pensili
Wall unit doors
Portes éléments hauts
Puertas colgantes

Oxford - ARTEC
sgabelli | stools | tabourets | taburetes
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In cucina funziona come  
nelle più belle opere d’arte:  
non si sa niente di un piatto 

fintanto che si ignora l’intenzione 
che l’ha fatto nascere.

Daniel Pennac

Things work in the kitchen just 
like the most beautiful works of 
art: you know nothing about a 
dish for as long as you ignore the 
intention behind its creation.

En cuisine, cela fonctionne 
comme dans les plus belles 
œuvres d’art : on ne sait rien 
d’un plat tant que l’on ignore 
l’intention qui l’a fait naître.

En la cocina funciona como  
en las más bellas obras de arte: 
non se sabe nada de un plato 
mientras se ignora la intención 
que lo ha hecho nacer.

19
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Personalità decisa, complementi 
ricercati e gamma cromatica studiata 
per stupire fanno di questa soluzione 

lineare ricca di accessori una 
composizione completa e coordinata 

alla zona dining.

02

A strong personality, 
refined accessories and a 
range of colours designed 
to amaze make this linear 
solution, full of accessories, 
a complete and 
coordinated composition 
for the dining area.

Une personnalité décisive, 
des accessoires raffinés  
et une gamme chromatique 
conçue pour émerveiller,  
font de cette solution 
linéaire, pleine d’accessoires, 
une composition complète et 
coordonnée à l’espace repas.

Personalidad decidida, 
complementos preciados  
y gama cromática estudiada 
para sorprender hacen de 
esta solución lineal rica de 
accesorios una composición 
completa y coordinada  
a la zona dining.
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Con Linea es posible aprovechar 
mejor espacio y contención 
sin renunciar a la ergonomía: 
la amplia gama de accesorios 
internos ofrece soluciones 
optimizadas para equipar la 
propia cocina.

Avec Linea, il est possible de 
tirer le meilleur parti de l’espace 
et du rangement sans renoncer 
à l’ergonomie : la vaste gamme 
d’accessoires internes offre des 
solutions optimisées pour équiper 
votre cuisine.

With Linea, you can make the 
most of space and storage 
without foregoing functional 
design. The wide range of internal 
accessories offers excellent 
solutions for equipping your 
kitchen.

Con Linea è possibile sfruttare 
al meglio spazio e contenimento 
senza rinunciare all’ergonomia: 
l’ampia gamma di accessori 
interni offre soluzioni ottimizzate 
per attrezzare la propria cucina.

Linea _ 02
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Informazioni tecniche
Technical information 
Information technique 

Informacion tecnica
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Rovere gesso

Grigio Dorian

Finitura Alluminio

Cadaques

Bianco assoluto

Colori e finiture 
Colours and finishes 
Couleurs et finitions 
Colores y acabados

Top e Alzatona in OKITE® sp.2
OKITE® top and riser panel th.2
Top et Dosserets en OKITE® ép.2
Encimera y Alzada en OKITE® esp.2

Ante basi
Base unit doors
Portes éléments bas
Puertas bases

Maniglia Linea
Linea handle
Poignée Linea
Tirador Linea

Zoccolo (h.12)
Plinth (h.12)
Plinthe (h.12)
Rodapié (h.12)

 
Ante pensili
Wall unit doors
Portes éléments hauts
Puertas colgantes

Elementi Groove
Groove Element
Éléments Groove 
Elementos Groove

Saul - IDEA
tavolo | table | table | mesa

Brema - IDEA
sedie | chairs | chaises | sillas

Linea _ 02
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Cucina non è mangiare. È molto, 
molto di più. Cucina è poesia.

Heinz Beck

Cooking is not eating.  
It’s much more than that. 
Cooking is poetry.

Cocina no es comer.  
Es mucho, mucho más.  
Cocina es poesía.

Cuisine ne signifie pas 
manger. C’est bien plus. 
Cuisine signifie poésie.

Linea _ 03
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The Groove open-plan 
elements are the stand-out 
features of this eye-catching 
composition with an urban 
feel, where the surfaces 
feature a combination  
of both strong textures  
and dark colours.

Les éléments ouverts Groove 
sont les protagonistes de cette 
composition scénographique 
à la saveur urbaine où les 
surfaces alternent entre une 
forte matérialité et les tons 
sombres.

Los elementos abiertos 
Groove son los protagonistas 
de esta composición 
escenográfica y de sabor 
urban donde las superficies 
se alternan entre fuerte 
matericidad y tonos oscuros.

Gli elementi a giorno Groove 
sono i protagonisti di questa 
composizione scenografica e  

dal sapore urban dove le superfici 
si alternano tra forte matericità  

e toni scuri.
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The Groove open-plan side 
elements, with uprights in a 
black or aluminium finish and a 
structure that can be customised 
in all the door finishes in the 
collection, provide practical 
storage surfaces coordinated 
with the style of the kitchen.

Les éléments ouverts et latéraux 
Groove, aux montants en finition 
noire ou aluminium et la structure 
qui peut être personnalisée dans 
toutes les finitions des portes de 
la collection, offrent des plans de 
travail pratiques, coordonnés au 
style de la cuisine.

Los elementos abiertos y 
laterales Groove, con montantes 
en acabado nero o alluminio y 
estructura personalizable en 
todos los acabados de puerta de 
la colección, ofrecen prácticas 
encimeras de apoyo coordinadas 
al estilo de la cocina.

Gli elementi a giorno e laterali 
Groove, con montanti in finitura 
nero o alluminio e stuttura 
personalizzabile in tutte le 
finiture anta della collezione, 
offrono pratici piani di appoggio 
coordinati allo stile della cucina.
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Informazioni tecniche
Technical information 
Information technique 

Informacion tecnica

Royal oak

Cemento Masdar

Finitura Nero

Olmo naturale

FENIX NTM®

Nero ingo

Colori e finiture 
Colours and finishes 
Couleurs et finitions 
Colores y acabados

 
Top e Alzatona  
in laminato sp.2
Laminate top and 
riser panel th.2

Top et Dosserets 
en stratifié ép.2

Encimera y Alzada 
en laminado esp.2

 
Piano snack in 
laminato sp.6
Laminate snack 
countertop th.6

Plan snack en 
stratifié ép.6

Encimera snack  
en laminado esp.6

Ante colonne
Tall unit doors
Portes colonnes
Puertas columnas

Elementi Groove
Groove Element
Éléments Groove 
Elementos Groove

Ante basi
Base unit doors
Portes éléments bas
Puertas bases

 
Maniglia Linea
Linea handle
Poignée Linea
Tirador Linea

 
Zoccolo (h.12)
Plinth (h.12)
Plinthe (h.12)
Rodapié (h.12) 

Ginepro - IDEA
tavolo | table | table | mesa

Karin - IDEA
sedie | chairs | chaises | sillas

Mokambo - IDEA
sgabelli | stools | tabourets | taburetes

Linea _ 03
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La cucina è di per sé scienza,  
sta al cuoco farla diventare arte.

Gualtiero Marchesi

Cooking on its own is a 
science. It is the cook who 
transforms it into art.

La cocina es por  
sí ciencia, está al cocinero  
convertirla en arte.

La cuisine est une science, 
il incombe au cuisinier  
d’en faire un art.

Linea _ 04
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Sophisticated, warm 
colours are showcased  
in this kitchen with 
textured and eye-catching 
Fusion finishes.

Raffinée et aux tonalités 
enveloppantes, cette cuisine 
trouve son expression grâce 
aux finitions Fusion effet 
matière et fascinante.

Refinada y de tonos 
envolventes, esta cocina 
encuentra su expresión 
gracias al acabado Fusion 
matérico y cautivador.

Raffinata e dai toni avvolgenti, 
questa cucina trova la sua 

espressione grazie alla finitura 
Fusion materica ed accattivante.
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Metal under wall unit 
accessories guarantee maximum 
practicality and allow you to 
make the most of the space  
with an elegant and modern 
solution. The deeper bases  
and the integrated socket in 
the bottom of the wall units are 
technical solutions that ensure 
optimal use of each element  
of the composition.

Les accessoires en métal pour 
le fond des éléments hauts 
garantissent une fonctionnalité 
maximale et permettent d’utiliser 
l’espace avec une solution élégante 
et moderne. Les éléments bas avec 
plus de profondeur et la poignée 
intégrée dans le fond des éléments 
hauts sont solutions  techniques qui 
garantissent l’utilisation optimale de 
chaque élément de la composition.

Los accesorios bajo-colgante de 
metal garantizan gran practicidad 
y permiten aprovechar al máximo 
el espacio con una solución 
elegante y moderna.
Las bases más profundas y  
el agarre integrado en el fondo 
de los colgantes son soluciones 
técnicas que aseguran un  
óptimo uso de cada elemento  
de la composición.

Gli accessori sottopensili  
in metallo garantiscono massima 
praticità e consentono di sfruttare 
al meglio lo spazio con una 
soluzione elegante e moderna.  
Le basi a profondità maggiore  
e la presa integrata nel fondo dei 
pensili sono soluzioni tecniche che 
assicurano un utilizzo ottimale di 
ogni elemento della composizione.

Linea _ 04
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Informazioni tecniche
Technical information 
Information technique 

Informacion tecnica
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Fusion

Ardesia black

Finitura Nero

Corallo

Grigio titanio

Telaio Tecno Nero
Vetro Trasparente 
fumè

Colori e finiture 
Colours and finishes 
Couleurs et finitions 
Colores y acabados

Top e Schienale  
in laminato sp.2 
Laminate top  
and back panel th.2

Top et Fond en 
stratifié ép.2

Encimera y Respaldo 
en laminado esp.2

Elementi  
sottopensili Modular
Modular elements 
under wall unit

Modular éléments  
sous meuble

Modular elementos 
bajo colgantes

Ante basi
Base unit doors
Portes éléments bas
Puertas bases

Ante pensili
Wall unit doors
Portes éléments hauts
Puertas colgantes

Libreria Infinity GOLF
Infinity GOLF Bookcase
Bibliothèque Infinity GOLF
Librería Infinity GOLF

Maniglia Linea
Linea handle
Poignée Linea
Tirador Linea

Zoccolo (h.12)
Plinth (h.12)
Plinthe (h.12)
Rodapié (h.12) 

Ante colonne
Tall unit doors
Portes colonnes
Puertas columnas

Aries - IDEA
tavolo | table | table | mesa

Lady - IDEA
sedie | chairs | chaises | sillas

Linea _ 04
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Se si pensa bene, 
si cucina bene.

Ferran Adrià

If you think well,  
you cook well.

Si se piensa bien,  
se cocina bien.

Si nous pensons bien  
nous cuisinons bien.

Linea _ 05
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Contrasting volumes define 
this solution, showcasing an 
on-trend and bold furnishing 
style where the bookcase 
fits seamlessly into a kitchen 
with a linear layout.

Les propagations volumétriques 
définissent cette solution, 
expression d’un ameublement 
actuel et provocateur : la 
bibliothèque trouve donc son 
espace dans une cuisine au 
développement linéaire.

Contaminaciones volumétricas 
definen esta solución, 
expresión de un amoblado 
actual y provocador: la librería 
encuentra así su espacio en 
una cocina de desarrollo lineal.

Contaminazioni volumetriche 
definiscono questa soluzione, 

espressione di un arredo attuale  
e provocatorio: la libreria trova  
così il suo spazio in una cucina  

dallo sviluppo lineare.
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Linea is a collection packed  
with accessories, such as the 
hood built into the wall unit,  
the accessory rack under  
the wall units and LED lighting,  
for example.

Linea est une collection  
complète d’accessoires : hotte 
intégrée dans l’élément haut, 
barre d’accessoirs suspendue  
et éclairage led en sont  
quelques exemples.

Linea es una colección rica  
de accesorios: campana 
integrada en el colgante, barra 
bajo colgante con accesorios  
e iluminación led son solo 
algunos ejemplos.

Linea è una collezione ricca 
di accessori: cappa integrata 
nel pensile, barra sottopensile 
accessoriata e illuminazione  
led sono solo alcuni esempi.

Linea _ 05
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Informazioni tecniche
Technical information 
Information technique 

Informacion tecnica
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Noce gold

Cesar  
brown stone

Finitura 
Nero

Finitura 
Alluminio

Grigio titanio

Finitura 
Champagne

Colori e finiture 
Colours and finishes 
Couleurs et finitions 
Colores y acabados

Top e Schienale  
in laminato sp.2
Laminate top  
and back panel th.2

Top et Fond en 
stratifié ép.2

Encimera y Respaldo 
en laminado esp.2

Ante colonne
Tall unit doors
Portes colonnes
Puertas columnas

Ante pensili
Wall unit doors
Portes éléments hauts
Puertas colgantes

Elementi Groove
Groove Element
Éléments Groove 
Elementos Groove

Appendioggetti 
sottopensile Stark
Stark utensils bar 
under wall unit

Porte-objet sous 
meuble Stark

Portaobjetos bajo 
colgante Stark

Ante basi
Base unit doors
Portes éléments bas
Puertas bases

Maniglia Linea 
Linea handle
Poignée Linea
Tirador Linea

Zoccolo (h.15)
Plinth (h.15)
Plinthe (h.15)
Rodapié (h.15) 

Libreria Infinity GOLF
Infinity GOLF Bookcase
Bibliothèque Infinity GOLF
Librería Infinity GOLF

Iris - IDEA
tavolo | table | table | mesa

Elsa - IDEA
sedie | chairs | chaises | sillas

Linea _ 05
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La vita è una combinazione 
di pasta e magia.

Federico Fellini

Life is a combination
of magic and pasta.

La vida es una combinación
de pasta y magia.

La vie est une combinaison 
de pâtes et de magie.

Linea _ 06
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Simplicity, clean lines 
and discipline define this 
corner solution featuring 
important and refined 
finishes which enhance  
the work area.

Sobriété, propreté et rigueur 
sont racontées à travers une 
solution d’angle aux finitions 
raffinées et essentielles, 
mettant ainsi en valeur la 
zone de travail.

Sobriedad, limpieza y rigor 
son descritos a través de 
una solución angular de 
acabados preciados y 
esenciales exaltando así  
el área de trabajo.

Sobrietà, pulizia e rigore vengono 
raccontati attraverso una soluzione 

angolare dalle finiture ricercate  
ed essenziali esaltando così l’area  

di lavoro.
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The new Tratto support with  
a black finish and dynamic, clean 
lines is the signature element  
of the practical snack bar.

Nouveau support Tratto 
en finition noire aux lignes 
dynamiques et épurées pour 
caractériser la péninsule snack.

Nuevo apoyo Tratto en acabado 
nero de líneas dinámicas y limpias 
para caracterizar la práctica 
península snack.

Nuovo sostegno Tratto  
in finitura nero dalle linee 
dinamiche e pulite per 
caratterizzare la pratica  
penisola snack.

Linea _ 06
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Informazioni tecniche
Technical information 
Information technique 

Informacion tecnica

Stone grey

FENIX NTM®
Zinco doha

Finitura 
Champagne

Finitura 
Acciaio

Grigio 
Dorian

Telaio Tecno Nero
Vetro Trasparente 
fumè

Finitura
Nero

Colori e finiture 
Colours and finishes 
Couleurs et finitions 
Colores y acabados

Piano snack in 
laminato sp.4
Laminate snack 
countertop th.4

Plan snack en 
stratifié ép.4

Encimera snack  
en laminado esp.4

Elementi Groove
Groove Element
Éléments Groove 
Elementos Groove

Sostegno Tratto
Tratto support
Support Tratto
Apoyo Tratto

Appendioggetti 
sottopensile Stark
Stark utensils bar 
under wall unit

Porte-objet sous 
meuble Stark

Portaobjetos bajo 
colgante Stark

Ante basi
Base unit doors
Portes éléments bas
Puertas bases

Top e Alzatona  
in laminato sp.2 
Laminate top  
and riser panel th.2

Top et Dosserets en 
stratifié ép.2 

Encimera y Alzada 
en laminado esp.2

Ante colonne
Tall unit doors
Portes colonnes
Puertas columnas

Ante pensili
Wall unit doors
Portes éléments hauts
Puertas colgantes

Maniglia Linea 
Linea handle
Poignée Linea
Tirador Linea

Zoccolo (h.15)
Plinth (h.15)
Plinthe (h.15)
Rodapié (h.15) 

Allen - ARTEC
sgabelli | stools | tabourets | taburetes

Linea _ 06
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colori e finiture 
di Linea 

colours and finishes of Linea
couleurs et finitions de Linea 
colores y acabados de Linea 



decorativi effetto legno
decorative wood effect | décoratifs effet bois | decorativos efecto madera

decorativi effetto materico
decorative textured effect | décoratifs effet matière | decorativos efecto matérico

Frassino bianco puro Rovere gesso Royal oak Noce gold

Cemento artico Cemento Masdar Stone grey Fusion

colori melaminici opachi
matt melamine colours | couleurs de mélamine mates | colores melamínicos opacos

Bianco opaco Grigio titanio

Corallo

Grigio Dorian

Agave

Cadaques

Linea
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laccati opachi / monolaccati lucidi
matt lacquered / glossy monolacquered | laqués mats / monolaqué brillants | lacados opacos / monolacados brillantes

Bianco Grigio città

Visone

Avorio Grigio Oxford

Cappuccino

Blu petrolio

LamponeHot desert Verde cinabro

Aloe

Rosso carminio

Grigio fango Nero intenso

finiture maniglia
handle finishes | finitions poignée | acabados tirador

Champagne Bianco NeroAlluminio

Linea
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Immagine e ricerca
COLOMBINI S.P.A. 

Design & Art Direction
STUDIO FERRIANI - FIRENZE

Progetto Grafico
STUDIO FERRIANI - FIRENZE

Digital Photography
STUDIO FERRIANI - FIRENZE

Fotolito
Mic Studio - FALCIANO (RSM)

La Colombini S.p.A. si riserva il diritto  
di apportare, senza alcun preavviso,  
le modifiche che riterrà più opportune  
al fine di migliorare il prodotto.

Colombini S.p.A. reserves the right to make 
any modifications that it deems appropriate to 
improve its product, without any prior notice.

Colombini S.p.A. se réserve le droit d’apporter, 
sans préavis, les modifications qui lui sembleront 
les plus opportunes afin d’améliorer le produit.

Colombini S.p.A. se reserva el derecho de aportar, 
sin previo aviso, las modificaciones que retendrá 
más oportunas con el fin de mejorar el producto.
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COLOMBINI S.p.A. 

Azienda certificata UNI EN ISO 9001:2008
Azienda certificata UNI EN ISO 14001:2004
Strada Ca’ Valentino, 124
47891 Falciano - Repubblica di San Marino

Telefono da Italia 0549 975 611
Fax da Italia 0549 943 553
Phone from abroad +378 975 948
Fax from abroad +378 975 955

www.colombinigroup.com
www.colombinicasa.com
hiip://b2b.colombinigroup.com A
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